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Nagy amerikai operetté

] -ső kép : Harry JBronso 
Czukrosbolt Ne

Bronson Habakuk, az er< lyesoszök 
egyesületének elnöke 

Bronson Harry, a fia 
Kurfc von Mordkerl 
Snifkins, színigazgató 
Cora, leánya, az operatájíaság 

primadonnája —
Kenneth Mugg, az opera 

komikusa —
Ratsi Ratatu gróf j po ugáli 
Patsi Ratatu gróf i fő rak 
Frikot, franczia szakács 
Fifi, a leánya —
Twiddles, hadnagy az eg esült 

államok kolóniájában 
Vendégek, szobaleány

Kedden, 1901 évi

VÁROSI SZÍNHÁZ
Bérlet 89~ik szám. ] R

január hó 15-én.

a

SEW-YORE SZEPE.
képben. Irta : H. Morton. Színpadra alkalmazták: L. Krenn és C. Lindau. Foditotfák : Salgó Ernő és Makai Emil Zenéjét szorzotté: G. Korkor

palotája New-Yorkban. Il-ik kép ; Harry Bronson salonja. Ill-ik  kép : A kínaiak újesztendeje New-Yorkban a Pell-Sfcreot-cn. ÍV-ik kép 
-Yorkban a Brovadway-n. V-ik kép: Anew-yorki központi pályaudvar. Vl-ik kép : Kaszinói jelmezestély a narrangansoi'ti fürdötelepen.

Sziklay Miklós. 
Környey Béla. 
Nagy Gyula. 
Csatár Gy.

F. Kállai L.

Karacs Imre.
— Ifj. Szathmáry.
— Tanay Frigyes.
— Országli B.
— Perényi Margit.

Péchy László.

S Z E M E L T E K .
Violet Grai, káplár az üdvhadse- 

regben — — — Bődi Ella.
Blinki Bili, ökölvívó I n  Makray D.
Kissié, tánezosno \ * Bárdos Irma.
Mammis Clancy -  — — Bartháné Linka,
Pansy Pins — - ■ — — K. Galyasy P.
Villiam, Harry szolgája — — Nagy József.
Sheep. lelkész — — . — Odry Árpád.

I “v*:: SSgftL.
í r ’"*’ !
Bdith | — — — — Bartháné L.
Júlia j — — — — Kovács Fáni.

inas

| Anetté, szobalány

1 Minna I ^ ^ á sz L ín y o k  
Rendőr — — —
Első I 
Második j 
Flóra 
Tenny 
Olga 
Teréz 
Mary 
Felieita 
Egy utas—
Hordár —
Groom —

operaházi tagok

Országimé. 
Sziklay Valér. 
Nagy Gyuláné. 
Nagy Jenő. 
Marosi B.
Szabó Sándor. 
Magda Eszti. 
Berzeviczi E. 
Antalfiné A. 
Lévai Ilona.
Sz. Schuszter M. 
Sziklay né S. 
Hegyi Júlia. 
Antalfi A. 
Lendvai J.Alisé, szobalány — — Serfőzyné.

növendékek, pinezérek, szakácsok, az „Erény csőszök44 szövetségének tagjai, kinai ifjak, asszonyok és férfiak, népség, katonaság, rendőrök, 
utazók, hordárok, jelmezes férfiak és asszonyságok. Az „Üdv hadseregének41 tagjai.

5. N yoszo lyó  lányolilfranc2ria és angol táncza. Lejtik : Perényi M.,
Környeyné, B Jtháné, Makrayné, Zhojemszkyné, Szathmáryné.

6. G avott (kettős)* L e ||k ; F. Kállai L., Sziklay Miklós.
III. képben:

7. Jappán ballet. L ejtii: Nagy Cyuláné, Berzeviczy, Nagy Jóska.
8. K erin gő . L ejtik : A ^sszes szereplők és a kar.

A  darabban előforduló tanerők
I. képben :

1. A n gol táncz. LejtiJ: Bárdos, Karacs, Makray.
2. Szobacziezák táneja. L ejtik : Perényi M., Környey B., Nagy Gyuláné,

Nagy Jóska, Berzeviczy, Szabó S., Sziklay, Nagy J., Burányi,
Országhnó. §

3. N yoszo lyó  lányoljf táncza. L e jtik : F. Kállai, Makrayné, Bartháné,
Znojemszkynéipzathmáryné.

4. Cancan Am usant. ^p jti: Az összes személyzet.
II. képben’:

IV, képben:

9. F ütty  couplé és táncz. Előadja: Makray.
10. P o r tu g á l  táncz . Előadja: Bárdos Irma, Szathmáry Á., Tanay F.
11. A z „Üdv hadsereg14 fölvonulása. Előadja: Bőd! Ella és a női kar,
12. L ábvetős táncz. L ejtik : Bődi Ella, Sziklay M. és a női kar.

V. képben :

13. „Nem á r t 44 táncz . Előadja: Szathmáry Á,
14. A ngol kettős. Lejtik: Makrayné és Makray.
15. Ú szó táncz . Lejtik : Sziklay, — Környeyné, Szathmáryné, — Bari liáné,

Znojemszkyné, — Cserényi A, *
VI. képben:

16. Valczer. Előadja: Nagy Gyuláné, Berzeviczy, Nagy J,
17. Cancan. Előadja: Az összes személyzet.

A darabot rendezte és a tjfezokat betanította: Makray D. Az uj díszleteket festette: Gyöngyössy Viktor, a színház főfestője. A női jelmezeket készítette: Pál fi
^ rta lan n é , az uj férfi jelmezek pedig a színház szabó műhelyében: Bálint^István főszabó felügyelete alatt készültek.

Helyárab mint rendesen.

Tisz 
színházi írod

(lettel felkérem a t. bérlő közönséget, hogy az évi bérlet II. felét a 
bán lefizetni sziveskedjék.

Holnap, szerdán, 1901 január 16-án, bérlet 9Ö-ik szám „0“

F E D Ő  IF I  - A . .
Színmű 4 felvonásban. Ir ta : Sardou Viktor,

3 V I  -Q s  o  37:
Csütörtökön, jjnuár 17-én^ bérlet 91. sz. „A“ —  újdonságul először: A  k is  mama.. Vígjáték 3 felvonásban. í r tá k : Meilhac és Halévy

Fordította: Fái J. Béla.

Pénteken, janű

Szombaton, jan 
szerzetté: Konti József.

Vasárnap, janul* 20-án, két előadás; délután 3 órakor, félhelyárakkal: S u la m i th .  Énekes legenda 5 képben; este 7és fél órakor, rendes hely-
árakkal, bérletazünetben:

18-án, bérlet 92. sz. „IV— másodszor: A  k is  m&ma.
ár 19-én, bérlet 93. sz. „C “ — uj betanulással: A  k irá ly fo g á a . Nagy operette 3 felvonásban Ir ta : Csiky Gergely. Zenéjét

A  f a l u  r o s s z a .  Erdeti népszínmű 3 felvonásban. I r t a : Tóth Ede.

E l ő k é s :  ü l e t e n  v a n n a k  : Lear kiráy. Tragédia. Cyrano de Bergerac. Dráma.
Komjáthy János,

l90i,Nyow*te>tt • 4ro« köajnmypauWjábMi. *4 88> debreczeniiKiüh&z igazgatója,
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